
Job
Chapter 41

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

ך1ְ תִּמְשֹׁ֣
cao–lớn
H4900

לִוְיָתָ֣ן
Lê-vi-a-than
H3882

ה בְּחַכָּ֑
bằng–lưỡi–câu
H2443

בֶל וּבְ֝חֶ֗
vùng

יעַ תַּשְׁקִ֥
và–chìm–xuống
H8257

לְשֹׁנֽוֹ׃
lưỡi
H3956

(40:20) Ngươi có thể câu sấu với lưỡi câu, Và dùng dây mà xỏ lưỡi nó chăng?

ים2 הֲתָשִׂ֣
–và-đặt

אַגְמ֣וֹן
hoặc–cây–sậy
H0100

בְּאַפּ֑וֹ
אַף־
H0639

וּבְ֝ח֗וֹחַ
cỏ–dại
H2336

תִּקּ֥וֹב
hãy đi �nh

חֱיוֹ׃ לֶֽ
má
H3895

(40:21) Có thể xỏ một sợ mây qua mũi nó, Và soi hàm nó bằng một cái móc ư?

ה3 הֲיַרְבֶּ֣
nhiều

אֵ֭לֶיךָ
đến
H0413

תַּחֲנוּנִי֑ם
và–ho�–sẽ–nhìn
H8469

אִם־
nếu

ר יְדַבֵּ֖
phán
H1696

אֵלֶי֣ךָ
đến
H0413

רַכּֽוֹת׃
yếu
H7390

(40:22) Nó há sẽ cầu ơn nhiều cùng ngươi, Và nói với ngươi những lời êm ái sao?

ת4 הֲיִכְרֹ֣
וְנִכְרְתָ֛ה
H3772

ית בְּרִ֣
giao–ước
H1285

ךְ עִמָּ֑
với

נּוּ קָּחֶ֗ תִּ֝
và–lấy
H3947

לְעֶבֶ֣ד
tôi–tớ
H5650

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

(40:23) Nó sẽ lập giao ước với ngươi, Ðể ngươi bắt nó làm tôi mo�i đời đời chớ?

תְשַׂחֶק־5 הַֽ
chế–giễu
H7832

בּ֭וֹ
—

כַּצִּפּ֑וֹר
ר הַצִּפֹּ֣
H6833

נּוּ וְתִ֝קְשְׁרֶ֗
đã–lập–mưu
H7194

יךָ׃ לְנַעֲרוֹתֶֽ
]הנער[
H5291

(40:24) Ngươi há sẽ chơi giỡn với nó như với một con chim, Cột nó cho các con gái nhỏ mình chơi hay sao?

יִכְר֣ו6ּ
tôi đã đào

עָלָ֭יו
trên

ים חַבָּרִ֑
thương–nhân
H2271

יֶחֱ֝צ֗וּהוּ
–và chia
H2673

ין בֵּ֣
giữa
H0996

ים׃ נַעֲנִֽ כְּֽ
người–Ca-na-an

(40:25) Bo�n thợ câu sẽ bán nó không? Phân phát nó cho các lái buôn chăng?

א7 תְמַלֵּ֣ הַֽ
đầy
H4390

בְשֻׂכּ֣וֹת
mũi–tên
H7905

עוֹר֑וֹ
da
H5785

וּבְצִלְצַ֖ל
cây–giáo

דָּגִי֣ם
cá
H1709

ראֹשֽׁוֹ׃
đầu

(40:26) Ngươi có thể lấy cái đo�c đâm đầy da nó, Dùng lao phóng cá mà găm đầy đầu nó chăng?

שִׂים־8
–và-đặt

עָלָ֥יו
trên

ךָ כַּפֶּ֑
ף כַּ֥
H3709

ר זְכֹ֥
hãy–nhớ
H2142

ה לְחָמָ֗ מִ֝
chiến–trận
H4421

אַל־
đừng
H0408

ף׃ תּוֹסַֽ
thêm
H3254

(40:27) Hãy thử tra tay ngươi trên mình nó: Về sau khá nhớ việc tranh đấu, chớ hề làm hại ai nữa!

הֵן־9
kìa
H2005

תֹּחַלְתּ֥וֹ
hy–vo�ng
H8431

נִכְזָבָ֑ה
dối–trá
H3576

הֲגַם֖
cũng
H1571

אֶל־
đến
H0413

מַרְאָי֣ו
diện mạo
H4758

ל׃ יֻטָֽ
và–quăng–ông
H2904

(40:28) Kìa, sự trông bắt nó được bèn mất hết; Chỉ thấy tướng dạng nó, người ta liền ru�ng rời đi.
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א־10 ֹֽ ל
không
H3808

אַכְ֭זָר
אַכְזָרֽ׃
H0393

י כִּ֣
vì

יְעוּרֶ֑נּוּ
hãy–thức–dậy
H5782

י וּמִ֥
ai
H4310

וּא ה֝֗
ấy
H1931

לְפָנַי֥
trước–mặt
H6440

ב׃ יִתְיַצָּֽ
ra–mắt
H3320

(41:1) Chẳng ai đủ gan dám trêu cho�c nó; Vậy, ai sẽ đứng ở trước mặt ta cho nổi?

י11 מִ֣
ai
H4310

הִקְ֭דִּימַנִי
và–không–đến–trước
H6923

ם וַאֲשַׁלֵּ֑
יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה

חַת תַּ֖
dưới
H8478

כָּל־
mo�i
H3605

הַשָּׁמַיִ֣ם
trời
H8064

לִי־
—

הֽוּא׃
ấy
H1931

(41:2) Ai ban cho ta trước đã, mà ta phải trả lại cho? Phàm vật cho ở dưới trời đều thuộc về ta.

]לא־[12
không
H3808

)לֽוֹ־(
—

ישׁ אַחֲרִ֥
im-lặng

יו בַּדָּ֑
lời–khoác–lác–nó
H0907

וּדְבַר־
lời
H1697

גְּב֝וּר֗וֹת
và–chiến–công–ông
H1369

ין וְחִ֣
duyên–dáng
H2433

עֶרְכּֽוֹ׃
בְּעֶרְכְּךָ֥
H6187

(41:3) Ta hẳn sẽ nói về các chi thể nó, Về sức lực nó, và sự tốt đe�p của hình trạng nó.

י־13 מִֽ
ai
H4310

גִלָּ֭ה
ה תְגַלֵּ֑
H1540

פְּנֵי֣
trước–mặt
H6440

לְבוּשׁ֑וֹ
áo mình
H3830

בְּכֶ֥פֶל
gấp–đôi
H3718

סְנ֗וֹ רִ֝
và–hàm–thiếc
H7448

י מִ֣
ai
H4310

יָבֽוֹא׃
đến
H0935

(41:4) Có ai lột được áo choàng của nó không? Có ai vào trong hàm đôi của nó được chăng?

דַּלְתֵ֣י14
cửa

פָנָ֭יו
trước–mặt
H6440

י מִ֣
ai
H4310

חַ פִתֵּ֑
mở–ra

סְבִיב֖וֹת
chung–quanh
H5439

שִׁנָּ֣יו
ngà–voi
H8127

ה׃ אֵימָֽ
kinh-hãi
H0367

(41:5) Ai sẽ mở cửa ho�ng nó ra? Sự kinh khủng vây chung quanh răng nó.

גַּאֲ֭וָה15
וּבְגַאֲוָת֖וֹ
H1346

י אֲפִיקֵ֣
các–suối
H0650

גִנִּ֑ים מָֽ
khiên
H4043

ג֗וּר סָ֝
và–đóng
H5462

ם חוֹתָ֥
con dấu ngươi
H2368

ר׃ צָֽ
ר צָ֔

(41:6) Nó có oai hùng vì cớ các hàng khiên của nó, Bằng thẳng dính khằn nhau như được niêm phong;

אֶחָד16֣
một
H0259

בְּאֶחָד֣
một
H0259

יִגַּ֑שׁוּ
hãy–đến–gần
H5066

וְר֝֗וּחַ
gió
H7307

לאֹ־
không
H3808

יָב֥וֹא
đến
H0935

ם׃ ינֵיהֶֽ בֵֽ
giữa
H0996

(41:7) Cái nầy đu�ng với cái khác, Ðến đỗi gió chẳng lo�t qua được.

אִישׁ־17
người
H0376

יהוּ בְּאָחִ֥
anh em ông
H0251

קוּ יְדֻבָּ֑
và–gắn–bó
H1692

יִתְ֝לַכְּד֗וּ
và–chiếm
H3920

א ֹ֣ וְל
không
H3808

דוּ׃ יִתְפָּרָֽ
được-chia-ra
H6504

(41:8) Cái nầy hàng lại với cái kia, Dính với nhau, không hề rời rã.

עֽ‍ֲ֭טִישֹׁתָיו18
hắt–hơi
H5846

הֶל תָּ֣
sẽ–chiếu

א֑וֹר
ánh–sáng
H0216

יו וְעֵ֝ינָ֗
trước–mắt

כְּעַפְעַפֵּי־
tia–rạng
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
–cái bình minh
H7837

(41:9) Sự nhảy mũi nói giăng ánh sáng ra, Hai con mắt nó khác nào mí mắt của rạng đông.

מִפִּ֭יו19
י פִּ֥
H6310

ים לַפִּידִ֣
–và-ngo�n-đuốc–của
H3940

יַהֲלֹ֑כוּ
đi
H1980

כִּיד֥וֹדֵי
đốt–cháy
H3590

שׁ אֵ֝֗
lửa
H0784

טוּ׃ יִתְמַלָּֽ
chỉ–mình–tôi
H4422

(41:10) Những ngo�n lửa nhoáng từ miệng nó, Và các đám lửa phun ra.

מִנְּ֭חִירָיו20
lỗ–mũi
H5156

יֵצֵא֣
ra
H3318

ן עָשָׁ֑
khói
H6227

כְּד֖וּד
trong–giỏ
H1731

נָפ֣וּחַ
–và-thổi
H5301

ן׃ וְאַגְמֹֽ
hoặc–cây–sậy
H0100
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(41:11) Từ lỗ mũi nó khói bay ra, Như của một nồi sôi, có chu�m sậy ở dưới.

נַפְ֭שׁו21ֹ
linh–hồn
H5315

גֶּחָלִ֣ים
חֲלֵי־ גַּֽ
H1513

תְּלַהֵט֑
đã–cháy
H3857

הַב וְלַ֝֗
lưỡi–dao
H3851

יו מִפִּ֥
י פִּ֥
H6310

א׃ יֵצֵֽ
ra
H3318

(41:12) Hơi thở nó làm hừng cháy than, Một ngo�n lửa ra từ miệng nó.

צַוָּארו22ֹ ֭ בְּֽ
cổ

יָלִ֣ין
–để-nghỉ

ז עֹ֑
sức–mạnh–ngươi
H5797

יו וּלְ֝פָנָ֗
trước–mặt
H6440

תָּד֥וּץ
nhảy
H1750

ה׃ דְּאָבָֽ
kinh–sợ
H1670

(41:13) Trong cổ nó có mãnh lực, Và sự kinh khiếp nhảy múa trước mặt nó.

מַפְּלֵי23֣
và–lúa–thề
H4651

בְשָׂר֣וֹ
thi �t
H1320

דָבֵק֑וּ
và–gắn–bó
H1692

יָצ֥וּק
đúc
H3332

יו לָ֗ עָ֝
trên

בַּל־
không
H1077

יִמּֽוֹט׃
lung–lay
H4131

(41:14) Các yếm thi �t nó dính chắn nhau, Nó như đúc liền trên thân nó, không hề chuyển động.

לִבּ֭ו24ֹ
lòng

יָצ֣וּק
đúc
H3332

כְּמוֹ־
như
H3644

אָבֶ֑ן
đá
H0068

וְיָ֝צ֗וּק
đúc
H3332

כְּפֶלַ֣ח
mảnh
H6400

ית׃ תַּחְתִּֽ
dưới
H8482

(41:15) Trái tim nó cứng như đá, Cứng khác nào thớt cối dưới.

מִשֵּׂ֭תו25ֹ
שְׂאֵת־
H7613

יָג֣וּרוּ
dân–Sa-ma-ri–sẽ–run–sợ

אֵלִ֑ים
Đức–Chúa–Trời
H0410

ים שְּׁבָרִ֗ מִ֝
lời–giải–nghĩa
H7667

אוּ׃ יִתְחַטָּֽ
phạm–tội
H2398

(41:16) Khi nó chổi dậy, các kẻ anh hùng đều run sợ; Vì bắt kinh hãi nên chạy trốn đi.

מַשִּׂיגֵה֣ו26ּ
–và bắt ki �p ho�
H5381

חֶ֭רֶב
gươm
H2719

בְּלִ֣י
không
H1097

תָק֑וּם
–và-đứng-dậy

חֲנִ֖ית
giáo
H2595

ע מַסָּ֣
mũi–tên

וְשִׁרְיָֽה׃
cây–giáo

(41:17) Khi người ta lấy gươm đâm nó, gươm chẳng hiệu chi, Dẫu cho giáo, cái do�c, hay là lao phóng cũng vậy.

ב27 יַחְשֹׁ֣
mưu–tính
H2803

לְתֶ֣בֶן
rơm
H8401

בַּרְזֶל֑
sắt
H1270

לְעֵ֖ץ
gỗ
H6086

רִקָּב֣וֹן
bi �–loại
H7539

ׁה׃ נְחוּשָֽ
đồng
H5154

(41:18) Nó coi sắt khác nào rơm cỏ, Và đồng như thể cây mu�c.

א־28 ֹֽ ל
không
H3808

נּוּ יַבְרִיחֶ֥
trốn
H1272

בֶן־
các–con–trai

שֶׁת קָ֑
cung
H7198

שׁ קַ֗ לְ֝
như–rơm
H7179

נֶהְפְּכוּ־
הָפַךְ֣
H2015

ל֥וֹ
—

אַבְנֵי־
đá
H0068

לַע׃ קָֽ
trân

(41:19) Mũi tên không làm cho nó chạy trốn; Ðá trành với nó khác nào cây rạ,

כְּ֭קַש29ׁ
như–rơm
H7179

נֶחְשְׁב֣וּ
mưu–tính
H2803

תוֹתָ֑ח
chùy
H8455

ק וְיִ֝שְׂחַ֗
chế–giễu
H7832

לְרַ֣עַשׁ
cơn–động–đất
H7494

כִּידֽוֹן׃
ngo�n–giáo
H3591

(41:20) Nó cũng xem gậy như rạ, Cười nhạo tiếng vo vo của cây giáo.

חְתָּיו30 תַּ֭
dưới
H8478

חַדּ֣וּדֵי
sắc–bén
H2303

חָרֶ֑שׂ
mảnh–sành
H2789

ד יִרְפַּ֖
trải–ra
H7502

חָר֣וּץ
bằng–bàn–đạp–sắt

עֲלֵי־
trên

יט׃ טִֽ
như–bùn
H2916

(41:21) Dưới bu�ng nó có những miểng nho�n, Nó dường như trương bừa trên đất bùn.
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יח31ַ יַרְתִּ֣
sôi
H7570

יר כַּסִּ֣
nồi

מְצוּלָה֑
xuống–vực–sâu
H4688

יָ֝֗ם
biển
H3220

ים יָשִׂ֥
–và-đặt

ה׃ כַּמֶּרְקָחָֽ
thuốc–thơm
H4841

(41:22) Nó làm cho vực sâu sôi như một cái nồi; Khiến biển trở thành như hũ dầu xức,

אַחֲ֭רָיו32
sau

יָאִ֣יר
–để-chiếu-sáng
H0215

יב נָתִ֑
đường-mòn

ב יַחְשֹׁ֖
mưu–tính
H2803

תְּה֣וֹם
vực–sâu
H8415

ה׃ לְשֵׂיבָֽ
tóc bạc tôi
H7872

(41:23) Và bỏ lại sau nó đường cày đi sáng sủa; Người ta có lẽ tưởng rằng vực sâu là tóc bạc.

ין־33 אֵֽ
không–có
H0369

עַל־
trên

עָפָ֥ר
bu�i–đất
H6083

מָשְׁל֑וֹ
giống–như

עָשׂ֗וּ הֶ֝
làm

לִבְלִי־
không
H1097

ת׃ חָֽ
–và-sự-kinh-hãi-các-ngươi

(41:24) Tại thế thượng, chẳng có vật chi giống như nó; Nó được dựng nên để không sợ gì hết.

ת־34 אֵֽ
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

הַּ גָּבֹ֥
cao
H1364

יִרְאֶה֑
thấy
H7200

וּא ה֝֗
ấy
H1931

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

בְּנֵי־
các–con–trai

ׁחַץ׃ שָֽ
lòng–kiêu–hãnh
H7830

ס
—

(41:25) Nó nhìn xem các vật cao lớn; Nó làm vua của các loài thú kiêu ngạo.
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